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Ot n3nareas

peAJiaraeMblii 4YMTaTeNl0 JHUMKJIONEeRHYe-
CKMii cl0Bapb — IiepBasi IOMBITKA KOM-
IJIEKCHOTO M3yYeHUsl MCJaMa Ha TeppHUTO-
puu ObiBmelt Poccuiickoit mMnepun, ocHOBaH-
HOTO Ha NpopaboTKe LIMPOKOrO Kpyra pasHo-
SI3BIYHBIX THUCbMEHHBIX HCTOYHUKOB, apXMBOB,
Pa3sHOOGPA3HbIX UCTOPUKO-KY/IBTYPHBIX (IOJIeBbIX,
apXeoJIOrHYecKnX, 3THorpadpHyecKkux, 3MUrpa-
%uqecxux, (pOIbKIOPHBIX M T.A.) MaTepHaJIOB.
POHOJIOTHYeCKMe PaMKH HCCJIENOBaHHS — OT
pacIpoCcTpaHeHHsi MCJaMa Ha TeppUTOPHAX, BO-
eUmMX B pasHoe BpeMsi B cocraB Poccuiickoi
umniepu, 3areM — B CCCP, u 1o Haumx aHei.
ITo MeromoJsiorMyeckoMy NOAXOAY K H3y4YEHHIO
HclaMa, TpPHHIMIAM [OJa4Yd MaTrepHaja 3To
H3JaHNe SABJIAETCS TPOJOJIKEHHEM SHIMKJIONe-
JKYECKOro CJIoBaps «%Icnam» (M., 1991), a o
CollepXKaHHIO — JIOIIOJIHEHHeM K HeMy. B nepBoM
H3JaHUHM OBl PaCKpbIT MOHATHHUHBIYA ammapar
TaK HasbiBaeMoro kjaccuyeckoro (B HaieM
KOHTEKCTE — <«3apy6eXHOro») HcjaaMa, I03TO-
My B JaHHOM BBINYCKe He Pa3bACHAIOTCA KJIO-
4eBble IOHATHUS, MCJAMCKMe HHCTHTYTHI, Nep-
COHAIMM U T. A. U3 apeajia «3apyGeXXHOro» Hc-
JiaMa.

Brixon cioBaps «HMciaam» octpo o603Hauma
noTpe6GHOCTh Halllero o6IiecTBa B JOCTOBEPHOM
HHPOPMAIIUH O <«POCCHICKOM» MHCJaMe, €ero
JIYXOBHBIX LIEHHOCTAX H OPHEHTHPAX, ero COLM-
aJIbHBIX H/eaaX, €ro PpeJMrHO3HOH IpaKTHKe.
OHaKko B CWIy psfia 06CTOATENbCTB (OTCYTCTBHE
¢punancuposanus, pacnag CCCP) pa6ora Haj
c/0oBapeM IO MCTOPHH <«POCCHIiCKOro» HMcJaMa
6bL1a 3aMOpOJKeHa.

AKTYyaJIbHOCTb U Hay4YHO-TIPAKTHYECKOE 3Ha-
YyeHHe HccleloBaHMs uciaama B Poccun (B mo-
PEBOJIIOLIMOHHBIX ee rpaHHLax, BkJiodas Cpen-
Hiol0 A3uio 1 KasaxcraH) onpesessiercs nmpex-
Zie BCEro TeM, YTO 3TO — OAMH M3 CaMOGBITHBIX
PETHOHOB, B KOTODOM MYCyJIbMaHe, Ipe[CTaBJss
CaMyl0 MHOTOYHCJIEHHYIO (II0c/Ie XPHCTHAHCTBA)
KOH(peccHIo, B TeyeHHe JJIHTEJbHOIO MCTOpHYe-
CKOTO MEepHOAa COCYIIECTBOBAIH C HEMYCYJib-
MaHCKMMH HapojgaMH Poccuu. Bmecte ¢ TeM
3TOT OrPOMHBIH PErHOH A0 CHX IOP OCTaBaJics
NMPaKTHYECKU BHE NOJIS 3PeHUs] OTEYeCTBEHHOIO
ucaamoBefeHusaA. O «poccHiickoM» HcCJIaMe HeT
ZIOCTOBEepHO#i MH(OpPMalMH He TOJbKO y 3apy-
6exxHbIX yuTaTenell (kak Ha 3amaze, Tak M B
MYCY/IbBMAaHCKOM Mupe), Ho u B Poccuu. Tep-
PHUTOPHH C MYCYJbMAaHCKMM HaCeJleHHeM, BXO-
auBlINe B cocTaB Poccuiickolt mMmepun, a 3a-
TeM — B CCCP, B TeueHHe IJIHNTEJbHOIO Bpe-
MeHM pa3BHBAJNCh B JHAIEKTHYECKOH CBA3H
JAPYT C APYTOM, HaceJisiBIINE UX HAapOAbl MMEJH
MHOro o6llero Kak B IJaHe MaTepHaJbHBIX YC-
JioBHi, Tak U B cdepe AyXOBHOH KM3HH. B pam-
KaX €eMHOrO TeoNOJIMTHYECKOTO IIPOCTPAaHCTBA
LI MHTerpalMOHHble Mpolecchl B 06/1acTH
ofLiecTBeHHOro ykJjlana, ObITa, KyJbTyphl, Ay-
XOBHBIX lieHHocTell. Bce ato Hems6exxHo orpa-
3UJOCh Ha OOJHMKe <«pOCCHHCKOro» HcjiaMa,
JIONIOJIHUB  €ro creluduyeckne 4Yeprol, 06y-
CJIOBJIEHHBIE 3THOKYJIbTYPHBIMH OCOGEHHOCTSMHM
MyCyJIbMaHCKHX HapoJoB Poccuu.

B cuny ucropmyeckux ycsosuii (B yactHo-
CTH, TEOKpPATHYECKOIO XapaKTepa IpaBJieHHS
MyxaMMazia) ucjaaM Kak peJHMTMO3Has CHCTeMa
npuo6pen 4YepThl, OTJIMYAIOUIME €r0 OT APYTHX
peauruii. CpeaM HUX — HepasAeNbHOCTb peJiu-
MM ¥ TOJHMTHKH, JOrMaTHKM M mpaBa. Otcio-
Aa — MHOroQyHKIMOHAJIbHOCTb MCJaMa B My-
Cy/JbMaHCKUX O6IeCTBaX, €ro CTPYKTYpHOe
pasHoo6pa3ue, NposiBjsiolleecs Bo Bcex cde-
pax o6mIeCTBEHHOH JKHU3HHU.

Ipyras yepra uciaMa — pa3HooOpasHe ero
U/le0JIOTHYeCKHX (OpM, TaK Ha3bIBaeMblil JiH-
MHTHDOBaHHBIH IIIOpaju3M, OGYC/IOBJIEHHbIH
TecHelllell CBSI3bI0O HMCJIAMCKOH KYJBTYpHl C
OYXOBHBIM Cy6CTpPaTOM  HCJaMH3HPOBAaHHBIX
HAapoJOB, MX PEJIMTHO3HBIMM M KYJbTYPHBIMU
TPaJULHUAMH, X COLMAJIbHLIMA U IIPAaBOBbHIMH
HHCTHTYTaMH. JTa 4YepTa HCJIaMa OTPaXKaeT ero
CIOCOGHOCTD a/laliTHPOBATbCA K MECTHBIM YCJIO-
BusM. Hapoabl pa3HBIX HCTOPHKO-KYJBTYDHBIX
PETHOHOB, BKJIIOYMBIINCH B JYXOBHYIO >XH3Hb
MYCYJIbMaHCKOTO OOIiecTBa, NPUBHECIH B HCJaM
CBOH PEJHTHO3HO-3THYECKHE MpeCTaBJIeHHs,
NpaBoBble HOPMbI, OOblYaW, KyJbTYpHble Tpa-
Auuuu. B pa3HbIX perHoHax MycCYJIbMaHCKOTO
MHpa TpoliecC ajanTalM¥ INPOXOANJ HEOJHO-
BPEMEHHO M C Pa3sHO# CTeNeHbIo IIyGHHbI, HO B
KOHEYHOM cyeTe NpHBeJ K TOMY, 4TO B Kpyn-
HBIX MCTODHKO-KYJbTYPHBIX PETHOHaX HCJaM
npuobpen cneruduyeckne YyepTbl, OTIHYAIOLIHE
OIHY Eernonanbuylo ¢opMy ero 6rrToBaHus OT
npyror. Ilpouecc «ocBsimeHusi» ucIaMoM Me-
CTHBIX TpaJHLMil M NpPaBOBBIX HOPM M IpeBpa-
IIEHHs €T0 B «CBOIO» PEJIUTHIO CBA3aH C ¢op-
MUpOBaHMEM MecTHOro (B3aMeH MpPHILIOrO,
apa6CKOro) COC/TOBUSl PEJMCHO3HbIX aBTOPHTe-
TOB, CO CJIO)KEHHEM MECTHLIX AYXOBHBIX II€H-
TPOB. DTy MHCCHIO BBIIIOJHSIJIH_MYCYJIbMaHCKUE
fopucTbl-ipaBoBeasl  (paxuxu) ¥  MUCTHKH-
cyduH, KOTopbie XOPOIIO 3HA/MH A3bIK, OObIYAH,
TPaANLM¥ ¥ HpaBbl CBOMX HApOAOB M CyMeJH
NIPHCIOCOGHTD K HMM <HOPMAaTHBHBIA» HCJaM.

JIaroiapst MX YCHIMAM NMPOM3OLLIA «BHYTPEHHSIS>
HCIaMU3alMsA GOPMaIbHO O6pamieHHBIX B HC/aM
HapooB. Bo MHOIMX perHoHax MYyCYJIbMaHCKO-
ro mupa (B yactHoctH, B CpegHedl Asum, Ha
CeBepoM Kaskase) umenHo B ¢opMe cydwit-
CKO# MI€0JIOTHM MCJIaM CTaJsl «CBOeii» pesIurueii.

CpaumiBaHHe <HODMAaTHBHOIO» HCJaMa C
MECTHBIM AYXOBHBEIM Cy6CTPaTOM pa3HbIX KYJb-
TYP NPHBEJO K CJIOXEHUI0 pPerMOHaJbHBIX

OpM ero GbITOBAaHMs, ONMUPABLIMXCA, ORHAKO,
Ha oblIexcJaMcKye NPHHIUMIBI. JTH TPUHIMUIIBL,
HJIH <«OCHOBBbI», AefiCTBOBaIH KaK Ha YypOBHe
norMatuyeckoro 6orocnoBus (NISTh «OCHOB»,
HIH <«KOpHefi», Bephl — ycya ad-oun), TaK M
Ha YpOBHE COLMAJIbHOH NpakTHKH (MATb «CToJI-
TOB», WJHM TpeINMCaHUi, HCJIaMa, peJUruos-
Hble O6GS3aHHOCTH — dapkaH aia-ucaam, an-
¢apa’ud). VHbIMH cJOBaMH, Hapsaay c oflie-
HCJaMCKUMH TNPHHLUMNAMH, OGbeANHSIOLINMH
Bech MYCY/IbMaHCKHMiHl MHUD ¥ OTJMYAIOLMMM pe-
JINTHO3HYIO CHUCTEMY MCJaMa OT JADYTHX peu-
THO3HBIX CHCTEM, CYyNIeCTBYIOT pa3JiM4Hble pe-
rHoHaJbHble ¢opMmbl HciaaMa. OTcioaa oTHece-



HME TeX WJIM HHBIX IpeACTaBJeHHH, HOPM,
O6bIYaeB K «HCJIaMCKHM» HJH <«HEHCJIaMCKHM»
MEePEXOAUT B IJIOCKOCTb JIMINb PETPOCHEKTHB-
HOTO aHajM3a, a OCHOBHBIM KpHTEepHeM IIpH-
HaJlJIEXKHOCTH K JYXOBHOMY MHMpY McCjlaMa fB-
JIfieTcsl CaMOCO3HaHMe YesioBeKa, OGIIHOCTH
JI0/leil MM HapoJa, CYMTAIOMMUX ce6s MyCyJb-
MaHaMH.

Pemenne npo6yieMbl COOTHOIIEHHS <«HCJIaMa
eIUHOTO» H <«HCJIaMa PETHOHAJIBHOIO» HMeeT
Ba)XKHOe HayYHO-TIPAKTHYECKOE M METOJ[0JIOTH-
YyecKkoe 3HaYeHHe KaK B IIJIaHe oIpejesieHHs
noAxoAa K M3YYEHHIO PeJIMrHO3HOM CHCTeMBI
UCaMa, TaK U B IUIaHe NIPUMEHEHHUs! NOJTyYeHHBIX
Pe3yJIbTaToOB K H3yYeHHIO KOHKpeTHbIX (opM ero
6biToBaHMsI. B OCHOBe 3TOrO MOAXOAA JIEKHT
[pE/CTaBJI€HHE O TOM, YTO B XOJle HCTOpHYe-
CKOTO Da3BHTHS pa3/iMyHble uJeliHble TedeHHA
U PpeJUTHO3Hble CTPYKTYphl MYCYJIbMaHCKOTO
MHpa HaXOAMJIMCb B CJIO)KHOM B3aHMoleperie-
TeHHH, o6beAHHEHHble PaMKaMH €IMHOH peJH-
rHo3HO# cucTeMbl. B aToM — K04 K IIOHMMa-
HUIO MeXaHW3Ma (YHKUMOHMPOBaHHSA HCIaMa
KaK HIe0JIOTMYECKOH, B YACTHOCTH PeJIMTHO3-
HO#M, CHCTEMBI.

Hcnam Ha TeppuTOopuH ObiBileit Poccuii-
CKO#l MMIEpHH HMeeT CBOM OTJIMYHTEJIbHBIE
4YepThl, OPOX/AEHHbIEe KaK creluduKoil ncaaMa
B L[€JIOM, TaK M HCKJIOYMTE]bHO POCCHHCKHMH
peasusmMu. OpgHa W3  XapaKTepHbIX 4YepT
«poccuiickoro» HcjiaMa — ero MHOTOJHKOCTD,
00yC/IOBJIEHHAs TIpeX/e BCero 3THHYecKoil me-
CTPOTOH «POCCHHCKHX» MYCYyJbMaH, TeCHBIM
nepenjieTeHHEM C MeCTHbBIMH TPaJULMAMH,
oObIYasiMH UM HpaBaMM pa3HbIX HApOROB U 3T-
Hu4eckux rpynn. <«Poccuiickue» MycyJbMmaHe
NPHHAJIEXKAT TaKXXe K Pa3HbIM HanpaBJeHUSIM
ucnamMa (CYHHMTBI, WIMHTBI), K pasHbIM JOTMa-
THKO-TIDABOBbIM IUKOJaM (xaHadurhl, ma-
?H‘HTM), K pasHbIM c¥¢uﬁcxnm 6paTcTBaM

HakmbaHauifa, kagupuHa, iacasuiia). Ilpm
Bcell HEOJHO3HAYHOCTH NOHATHA «MYCYyJbMaHe»
B POCCHHCKOM OOILECTBE CJIOXKMJIOCH SBHOE He-
COOTBETCTBHE MEXAY (PaKTHYECKOH pOJIbIO UC/Ia-
Ma B XXH3HH <«POCCHHCKMX» MYCYyJbMaH # OTHO-
IIEHHEM K HeMy KaK CO CTOPOHbI O(pHIHAIbHbIX
BJIACTell, TaK U CO CTOPOHbI OOIIECTBA B 1IEJIOM.
HayuHoe wucnamoBenenue B Poccum mocTHrJIO
olpefie/IeHHHX YCNEeXOB Ha MYTH NpeoJoJIeHHs
3TOr0 HECOOTBETCTBHS, OJHAKO pe3yJIbTaThl
pa6oTbl OCTAlOTCSI HeBOCTpeGOBaHHBIMH. B 1re-
JIOM Ha BCeX YPOBHAX poccuiickoro o6iiecTBa
(B cpene HeMycCyJbMaH) npeo6JanaeT OQHOCTO-
pOHHe HeraTHBHOe OTHOILeHHe K HcJaMy. Takoe
TIOJIOXKEHUE SABJISETCS Pe3yJIbTATOM IJIAHOMEPHO
NIPOBOJMBINEHCA BJACTAMH aHTHPEJUTHO3HOH
MOJIMTHKH, BCJEACTBHE 4Yero oG6IIecTBo O6bLiIO
JIMIIEHO JOCTOBepHO# HH(OpMaLuH 06 HClaMe.

Jlpyras 0COGEHHOCTb <«POCCHHACKOro» HcJa-
Ma, CIOCOGCTBOBaBINAsi, KCTaTH, CJIOXKEHHIO
npeJCcTaBJeHus 0 «¢aHaTH3Me» MYCY/IbMaH, —
HH3KHH YpOBEHb PEJIMTHO3HbIX 3HAHHUH cpeau
CaMHX MYCyJIbMaH, cJaGoe pa3BHTHEe HCJIAMCKHX
HHCTHTYTOB, yTpaTa MCJAMCKOiH NpaBOBOM KyJb-
Typbl. OTO OOGCTOATEJNbCTBO OTMEYATH B CBOMX
HCCJIEJOBAaHUAX OTeYeCTBEHHble HC/IAaMOBelbl, B
nepByI0 odyepenb Jyunmit B PoccHM 3HaTok My-
cyJbMaHcKoro mpasa, A.10. H. JI. P. Cioxusiinen

(Mockea). OfHa M3 NPHYMH TaKOTrO IOJIOXe-
HHSl — H30JIALMSA «POCCHACKMX» MYyCYyJbMaH OT
HCJaMCKOTO MHpa B LejoM. [ToauTKa accuMu-
nsauun  (epycudukauus» B LApCKoe BpeMs,
«COBETH3allis» B COBETCKOE BpeMs) MYyCyJb-
MaHCKHX HapoOJIOB BeJla K TOMY, YTO NOCJeJHHe
YTPayHBaJM CBSI3H C HCJIAMCKOH KYyJbTYpOH,
JIMIIAJNCh NYXOBHbIX KOpHell. 3aMeHa apa6-
ckoit rpaduxu Ha kupuuanny (30-e rr.), Mac-
COBOE YHHYTOXeHHe apaborpacpuyecKux PpyKo-
THCER ¥ KHMT gfcwm.nn H30JIILMIO «POCCHACKUX»
MycyJbMaH: Obljla NpepBaHa JyXOBHasd MPeeMCT-
BEHHOCTDb B Tlepefjaye IMCbMEHHOTO HacJiefus apa-
60-MYCYJIbMAHCKOM KYJIbTYPBbI.

PEeJINTHO3HAs MOJMTHKA COBETCKHMX BJa-
CTeii Ha BCEX YPOBHAX NOPOAMJIA elle ORHY
0COGEHHOCTb «POCCHICKOrO» WMcJaMa, OGHaXKHB-
oryloca B nocjenHee BpeMsa. (DopMHpoBaHMe pe-
JIMTHO3HOTO CO3HAHMsA MYCYy/IbMaH OKAa3alochb B
pyKax He Npoc¢eCCHOHANTBLHO NOATOTOBJIEHHBIX
6OrOC/IOBOB M CJIYXHTesell MCIaMCKOTO KyJbTa
(kak BO Bcex MyCyJbMaHCKHX CTpaHaXx), a B
3HaYHTe/bHOH Mepe MaJOrpaMOTHBIX «3Ha-
ToKOB» HciaMa. IloanosnbHo neficTBoBa/M <He-
opmmaibHble» MeYeTH, <JOMAllHHMe» IIKOJbl IO
H3y4YEeHHIO Kopaﬂa HT A, (H&CT?BHHKE) KOTO-
PbIX BHEAPsIJIH B CO3HAHME JIIOAEH NOPOH Iepeoc-
MBICJIHHBIE B <HCJIAaMCKOM» JlyXe HapoJHble
nipeicTaBieHns ¥ aoMbicanl. Ha odunuansHoMm
YPOBHe 3TO KOHCTaTHpOBa/JOCh KaK <OTZeJbHhle
TIEpeXXMTKU» McaaMa. Ho Kak TolbKo M3MeHHIach
ofluasi CUTyalusi B CTpaHe, «HapOJHBIH» HCJIaM
«HEOXXM/IAaHHO» BLIPBAJICS Ha apeHy OOILECTBEHHO-
MOJIUTHYECKON XKU3HH. YTpara «POCCHHCKMMH»
MyCy/JbMaHaMH ONbITa PpelIeHHs COLMaIbHBIX
npo6JeM Ha OCHOBe MCJIAMCKHX IPUHIMIIOB H
HM3KHMIi ypoBeHb MX KOH(PeCCHOHAIbHOH KYJIbTYpbl
npelolpeJie/ MM HAalHOHAJIbHO-TIOJHTHYECKYI0
HanpaBJ/IeHHOCTb <HCJIaMCKOTO BO3POXKIECHHUA» B
o6lIecTBaX Ha IIOCTCOBETCKOM NPOCTPAaHCTBE.
3T0 BHI3BAIO HHe 3THOKOH(ECCHOHATBHBIX
B32aMMOOTHOILIEHHH, TNPHHUMAIOIUMX  HEPEAKO
ZpaMaTH4yeckue opMBI.

OnacHOCTb MOTEHIMAJbHbIX M PpeanbHbIX
KOH(JIVMKTOB Ha NOYBEe 3THOKOH(ECCHOHAIBHBIX
NPOTHBOPeYHii HaCTOJIbKO BeJHMKa H IJo6abHa,
YTO, HECMOTpA Ha 4Ype3BBIYAHHO 3amyTaHHBIHA
KIy60oK (haKTOpOB, JIeXalluX B HX OCHOBe, He-
06X0AMMO MCKaTb NYTH K MX NPeIOTBPAIIEHUIO
WIM 1o KpaiiHeil Mepe ociabnenmio. OmuH U3
TaKHX NyTeil — HayyHo o60CHOBaHHasf Ipomna-
raHga AocToBepHOii MHopMauuH 06 McIaMe H
€r0 B3aMMOOTHOWIEHHAX C APYTMMH PENTUTUAMH.
MeTopoJiorHyeckoii OCHOBOH NOAXOAa K H3yde-
HHIO HCJIaMa MOXET CJIY)XUTb TEOpHsS NOTrMaTH-
KO-IPaBOBOTO, 3THHYECKOTO H PETHOHAJILHOIO
PaBHONpPaBHA, PaBHOLEHHOCTH BHYTPH HCJaM-
ckoro Mupa. W3 3Toii TeopeTwyeckoil NOCBHUIKU
BBITEKAIOT CJIeAyIOlIHe, Ype3BBIYaHO BasKHbIE
QI8 TIOHMMaHMsl MeXaHW3Ma (PyHKLIHOHMPOBa-
HHMA HCJaMa BHIBOABI. Bo-mepBbix, Bce permo-
HabHble OPMBI GBITOBAaHMS MCJaMa paBHO-
NpaBHbI, PaBHOLEHHLI M, CJIEOBaTeJbHO, HeT
OGBEKTHBHBIX OCHOBaHMH [MPOTUBOIOCTAB/ATDH
OIIHH «MEeCTHbIH» MCJaM JPYroMy, OQHy HOrMa-
THKO-TIPAaBOBYIO IIKOJYy — Jpyrod. Bo-Bropbix,
pa3 He CYILIECTBYeT €IMHOH Il BceX MYCYJIbMaH
«MJIeIbHON» Mofeny uciaMa (HOCHTESIMH TaKo-



BOif MHOrAa NpPH3HAIOT apa6oB BpeMeH MyxaMmma-
[la), HET <«OpTOJOKCANBHOTO» U <«€pPeTHYECKOro»
MCJaMa, TO, 3Ha4MT, Bce HapoAbl, BCe 3THHYECKHE
IpyImbl, TIPHHSBIINE MCJaM I103)e, HMEIOT pas-
HEble NpaBa CYHUTaThCS MYCY/JbMaHAMH — HET «IOJI-
HOHLEHHBIX» U «HENOJIHOLEHHBIX», «MCTHHHBIX»
U <«HEHCTHHHBIX». [IpM3HaHMe permoHaIbHOro
UcnaMa Kak o6beKTHBHOH ¢opMBI GhITOBaHHSA
3TOll peJIMrMM NPH3BaHO OCJIA6MTH KOHGPOHTa-
LMOHHbIe TEHJEHIMH B MYCYJIbMaHCKHMX oGme-
CTBaX M cpean caMmx MycyabMan. IIpu Takom
NoAXOAe K HCAaMy akKIIeHT JenaeTcd He Ha
BHYTPHHMC/IaMCKHE DacXOXAeHHsA H NPOTHBOpe-
YyHs, noaorpeBaeMble AMGHIMO3HBIMH IpeTeH-
3UAMH HCJIAMCKHX JIM/IEPOB HA <«IIPaBOBEPHOCTDb»
TOX MJIM MHOH MOJE/H <«HCJIaMCKOro IIpaBJe-
HHS», HA <IIPEBOCXO/CTBO» TOH MJM HMHOH NOrI-
MaTHKO-IIPaBOBO# IIKOJIBI, 3THOCA, PEervoHa, a
Ha MAiel0 OOMIHOCTH W PaBHOLIEHHOCTH HapojoB,
BHECIUMX CBOW BKJIaJ B MCJIaMCKYI0 KYJbTYypYy.
B cBoto ouepenb, co3gaHue aTMocephl TepIH-
MOCTH CpeH MyCyJbMaH pa3HbIX HampabJe-
HMii, pasHbIX HAI[MOHAJbHOCTEH, Pa3HBIX MCTO-
PMKO-KYJbTYDHBIX PETHOHOB CO31aCT IIOYBY
s Gosbllel TePIMMOCTH M IO OTHOMIEHHIO K
HeMycy/bMaHaM, u60 Ha NepBHIfl TJIaH BBICTY-
nalT He KOH(POHTAIIMOHHBlE TEeHAEHIMH, a
3TUYecKasi CTOPOHA, KOTopast BO BCeX PEJIMTHSIX
B GoJIbIeil CTENeHH aneslIMpyeT K ofmeyeso-
BeYeCKMM HOpMaM INoBeJieHus. PasyMeercs, 4To
TIDH 3TOM JOJDKHO ObITb aeKBaTHbHIM OTHOIIe-
HH€E K MCJIaMy H CO CTOPOHbI HEMYCYJIbMaH.
TMocneasee pecsTHETHE MNOKa3ano, 4YTO He-
NaJbHOBHAHOCTb M HEKOMIIETEHTHOCTb BJIacTeil
¥ HeBHHMaHHe aKaJeMHYeCKMX CTPYKTYp K OTe-
YeCTBEHHOMY MCJIaMOBEJIEHHIO A0poro o6xonsT-
cs rocynapcTtsy — npo6ieMbl 3THOKOH(eccHo-
HaJIbHbIX B3aMMOOTHomeHHH B Poccun u B
GbIBIIMX COBETCKHX PecHy6iMKax pelaloTcst B
Tparmyeckoit ¢popme. Mciaam B Poccun — He-
oTbeMJieMasi 4acTb POCCHICKOIl MCTOpHMH, poc-
cuiicKOft KyJbTYpHl, B TO Xe BpeMs 3TO He
TOJIBKO TIpeJIMEeT aKaJieMHYecKod HaykH, HO M
BaXKHbI pakTOp O6IIECTBEHHO-MOJIHTHYECKOH
XKHU3HU. DTHM ONpefie/IgeTcs OfHa U3 aKTyallb-
HeHlUMX 3ajay OTe4YeCTBEHHOIO MCJIaMOBejle-
Hus — o6bexTBHas MHpopMauus o6 uciaame
KaKk Iar Ha NYTH INPeoJioIeHHsI HeraTHBHbIX
CTepeoTHNOB B3aUMHOIO BOCIIPHMATHA IpeAcTa-
BUTEJSIMH Pa3HbIX KOH(eccHi, Ha NMyTH ycTa-
HOBJIEHMS 3THOKOH(ECCHOHAJIBHOTO B3aHMONO-
HMMaHUs B OGLIECTBAX Ha IOCTCOBETCKOM NpO-
crpancTBe. CBoif BK/aA B pellleHHe 3THX 3ajay
BHOCSAT U aBTOPHI Npe/IaraeMoro U3JaHus.
Boimyck comepxur 87 craTeif IO MCTOpHH
ucJaMa B eBponeiickoit yactu Poccun (B ToM umc-
ne B Cankr-1lerepGypre u Mockse) u B Cpenneit
Asnu. B andaBUTHOM nopsAKe NpeACTaBJEHbI

CTaTb¥ O MYCYJbMaHCKHX HeATeJAX, KYJbTOBBIX
XpaMaX M COODYXKEHHAX, <«CBATBIX» MecCTax,
cydniickux 6paTCTBaX M TepMHHAX, PeJUrHO3-
HO-TIOJIMTHYECKAX [BHXKEHHAX U OGbeIUHEHH-
X, KOH(ECCHOHAJIbHBIX y4eGHBIX 3aBeleHUsX,
6biToBanun Kopana, nanomMuuyectse n3 Poccun
M T.A. B noarotroBke BhIycka NMPHHST y4YacTHe
31 aBrop u3 Cankr-Iletepbypra, Y1, Kaza-
HH, Tamkenra, Mocksbl, CaMapkaHia, a Tak-
ke @Opanuun U AHramd. CroBapb aapecoBaH
He TOJbKO cneunanuctaM (BOCTOKOBedaM, pe-
JIMTHOBElaM, HCTOpHKaM, c¢uyocodaM, coiuo-
JioraM, KyJbTypoJioraM M T.A.), OH JOCTyIeH M
6oJiee IMUPOKOMY KPYTY UMTaTesleil — yuMTeJsM,
AYPHATUCTaM, [TUIUIOMaTHYeCKMM paGOTHHKaM,
KpaeBefiaM, CTYZEHTaM.

IpoexT aHuMKIONEAMYeckoro caoBaps <Hc-
JaM Ha TeppuTopuH ObiBmeli Poccuiickoit nm-
NepuH» TpeIyCMaTPHBAaeT IO3TAalHYI0 NOAro-
TOBKY M M3/laHMe MaTepHa/loB OTAEJbHbIMH BBI-
TyCKaMH, KOTOpble BIOCJIECTBHH, MCIPaBJIEHHbIE
U J[IONOJIHEHHBIE, COCTABAT CaMOCTOSITEJbHBIMA
ToM. KoHLenms 3Toro MHOroJjieTHero M3faHus,
€ro CTpyKTypa, TeMaTHueckue DYGpHUKH M BO-
NPOCHMKM K HHM, NPUMHUMI oTOOpa MaTepHasa
u odopMmienre craTeit 6bLIM pa3paGoTaHbl elle
B KoHle 80-x IT., cpa3y 1o 3aBeplleHMH PaGOTHI
HaJl SHIMKJIONEMYecKiM cioBapeM «Vciam» (rmo-
npo6Hee o6 atoM cM.: Bocrtok / Orient. 1994,
,Ng 3, 145—148). Pa3pa6oTunKy NpoeKTa HCXO-
JAT U3 TOTO, YTO OGBEKTHBHOE M AJIeKBATHOE TIpefl-
cTaBjieHHe 06 McJIaMe Ha TeppPUTOPHH ObIBuIeit
Poccuiickoit mMnepun MoxeT gaTh JMIIb HC-
clefoBaHMe, BBINMOJHEHHOE C MO3HUMA eauHOH
KOHUENIHH U MeTOHOJIOTHH, OOLIed MeTOAMKH U
CpPaBHMTeJIbHO-aHAIMTHYECKUX 0600menuii. BMme-
CTe C TeM peajH3alus CTOJIb MacWTaGHOrO
NIpOeKTa BO3MOXKHA TOJBKO MPH y4YacTHH B HeM
IIMPOKOro Kpyra CrelHaJiCcTOB, 3aHUMAIOIUXCS]
HCTOpHe# M KyJbTypoit MycCy./IbMAaHCKUX HapOJIOB,
Hace/LTIOIMX TeppuTOpHIO ObiBuIeit Poccuiickoit
HMIIEpUH.

0 BOIIPOCAaM Y4YacTHs B IOJATOTOBKE OYe-
PEAHBIX BBINYCKOB 3HLUMKJIOMEANYECKOTO CJIO-
Bapsi NpOCUM o6pauiaTbest Mo agpecy:

POCCUA

191186, Cankr-IletepGypr

[lBopuoBas Ha6., 18
Cankr-Ilerep6yprckuit dpunan Uncruryra
BocToKoBeneHuss PAH

®axc: (8-812) 3115101
e-mail: orient@jieos.spb.su

CII6., nexa6pp 1997
PyxoBoauresb npoekra
C. M. IIposopos
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Editor’s Introduction

The first fascicle of the encyclopaedic lexi-
con “Islam in the Former Russian Empire”
represents an attempt at a comprehensive study
of Islam in the former Russian/Soviet Empire.
It is based on a thorough analysis of a wide
variety of narrative sources and archival mate-
rials in the major languages of Islam. Addition-
ally, it makes extensive use of the ethno-
graphic, epigraphic, archaeological evidence
and folklore that were collecte through field
research. Chronologically, this volume covers
the period from the introduction of the Muslim
religion into what was to become the former
Russian/Soviet Empire up to the present day.
Methodologically, it follows in the footsteps of
the encg}oi)ae ic lexicon “Islam” (Moscow,
Nauka Publishers, 1991), which it seeks to
supplement. )

ince that earlier work dealt mostly with
the major concepts, terms and figures of classi-
cal Islam in the Middle and Near East, the
authors of the present volume do not normally
discuss them here to avoid repetition.

Our “Lexicon” responds to the acute need
of the new Russian society in an unbiased infor-
mation on what can be tentatively described as
“Russian Islam”, with special reference to its
value systems, social ideals and ritual practices.
The significance of the study of Islam on_the
territory of the former Russian and Soviet Em-
pires, including Central Asia and Kazakhstan,
is difficult to overestimate. It is determined by
the fact that in the area in question Islam was,
and still is, the second largest confession (after
Christianity). Over several centuries, Islam in
the lands under Russian sway has developed in
close contact with several non-Muslim religious
denominations. Despite its undeniable geo-
political and cultural importance, Islamic
studies have been treated as a pariah by the
Russian and Soviet scholarly establishment. As
a result, it is practically impossible to find an
accurate information on various aspects of
“Russian” Islam not only in the works that
originated outside Russia (either in the West or
in the East), but in Russian scholarly literature
as well. For many centuries, the areas of the
former Russian/Soviet Empire with predomi-
nantly Muslim populations developed in a spe-
cific historical and cultural environment and
experienced similar influences.

Consequently, these populations have come
to share many common material and cultural
Klzlatterns that set them apart from the rest of the

uslim World. Such patterns, which were
shaped by the close ties and intense interaction
of these Muslim peoples with Russia, have de-
termined the aSﬁ)emﬁc nature and physiognomy
of what we call “Russian Islam”.

In general, Islam as a religious tradition
evinces a number of recognisable features that
distinguish it from the other world religions.
These include a lack of the clear-cut borderline
between religion and politics as well as between
doctrines and canon law. These and some other

features account for an unusually broad variety
of social functions and ideological roles that
Islam plays in different spheres of human ac-
tivity. Another distinctive feature of Islam is
the diversity of its_ideological expressions,
which can be described as the pluralism of
opinions tolerated within its framework. This
feature springs from the intimate ties between
Islam and the cultural and spiritual substrata of
the peoples that embraced it. By the term
“substrata” we mean the specificity of their
pre-Islamic religious, cultural, legal traditions
and social institutions. This feature allows Is-
lam to ada;lalt to a wide variety of local condi-
tions, as ethnic groups and peoples of diverse
historical and cultural backgrounds could, at
various stages and in different ways, make their
distinct contributions to the spiritual and doc-
trinal development of the Islamic tradition.
Hence the diversity of manifestations of Islam's
formative ideas across time and space. The
process of integration into Islam of local cus-
toms and norms was facilitated by the emer-
gence of the local, i.e., non-Arab, religious
elites and authorities as well as the rise of re-
gional centres of Islamic learning. Muslim ju-
rists (fugaha’) and Sufi mystics of various ethnic
origins, who had first-hand knowledge of local
languages, traditions, customs, and norms were
instrumental in adapting them to, and eventually
incorporating them into, “normative” Islam.

anks to the efforts of local scholars and
especially of dervishes, Islamic normc and be-
liefs became ﬁrmli/ implanted in the minds of
newly converted Islamic populations. Typical
in this regard are the peoples of the Caucasus
and Central Asia, who embraced Islam largely
in its Sufi form that proved to be more open to
local religious beliefs and customs than the
more rigorous Islam of the fugaha’ class.

The adaptation of “normative” Islam to lo-
cal religious and cultural substratum led to the
emergence of its regional expressions and
manifestations, which, however, were firml
iriounded on the norms that are shared by all

uslims. These norms were both doctrinal and
practlcal in nature, e.g., the five “pillars”, or
‘roots”, of Islamic theology éusul al-din) and
the five obligations postulated by the Islamic
ritual practice (arkan al-islam or al-faraid). In
other words, alongside the distinctive principles
that are common to the Muslims all over the
world, we find regional forms of Islam. In this
perspective, the classification of some norms
and practices found in the Muslim world as
“Islamic” or “non-Islamic” becomes a largely
futile exercise, determined, as it is, by one's
personal vision of the “correct” Islam. Objec-
tively, however, it is more fruitful to view all
those men and women who consider them-
selves to be Muslims and who consciously de-
clare their allegiance to the Islamic religion as
being equal members of the Muslim commu-
nity notwithstanding the regional form of Islam
they adhere to.



The problem of the relationshi% between
the foundational ideas of primeval Islam and
their “regional” manifestations is of great im-
portance, both practically and methodologi-
ally. It helps to develop a systematic approach
to Islam—one that sees it as the end product of
an extremely complex intertwining of, and
dialogue between, various doctrinal strands,
local tendencies and regional schools. This
complexity and pluralism, however, had their
limits within which these strands, tendencies
and schools were allowed to operate without
ceasing to be “Islamic”. Such an approach
allows to work out a holistic vision of Islam as
a complex ideological and religious system.
Islam in the former Russian/Soviet Empire
has a number of specific character traits that
are determined by the dynamic interaction of
the general and the particular that were just
outlined. One distinctive character trait of
“Russian Islam” is its diversity, which, in turn,
springs from the ethnic and cultural divcrsit}\: of
its adherents. Amor? Russian Muslims we find
both Sunnites and Shiites, as well as members
of different schools of Islamic law, e.g., Shafi-
ites and Hanafites. In addition, many Muslims
in the Russian/Soviet lands belonged to one or
another Sufi brotherhood, e.g., the Nagshban-
diyya, the Qadiriyya, the Yasavnyya, and so on.
In light of the above, one cannot help won-
dering at the great disparity between the im-
rtant role of Islam in Russian society and the
latant prejudices and ignorance that charac-
terise Russian views of Islam and the Muslims.
Unfortunately, in spite of the undeniable
achievements of Russian/Soviet Islamicists in
providing an_unprejudiced and academic pic-
ture of Islamic history, beliefs and institutions,
the negative view of Islam as a hostile and alien
force still dominate the Russian public opinion.
Even more regrettable is the fact that this hos-
tile view is often shared and promoted by the
official authorities of the Russian Federation.
This view of Islam can be attributed to the
decades of the fierce anti-religious propaganda
that was sponsored by the Soviet authorities
before the collapse of the Soviet Union. An-
other reason is the ignorance of Islamic his-
tory, culture and institutions on the part of the
Russian Muslims themselves. This ignorance
often leads to a simplistic, ahistorical view of
Islam that is frequently perceived by outsiders
as an expression of the “fanaticism™ of its fol-
lowers. The reason for this ignorance, as indi-
cated by Dr. Syukiyaynen, Russia’s leadi
expert on Islamic law, 1s the lonﬁllsolation 0
the Russian community from the Muslim world
as a whole. The policy of “Russification” and
“Sovietisation” of the areas with Islamic popu-
lations that was carried out respectively by
Russian and Soviet authorities has effectively
cut their historical and cultural ties with their
fellow believers. When the Arabic alphabet was
replaced by the Cyrillic letters in the 1930s and
millions of Arabographic books were destroyed
by the atheistic Soviet state, the Muslims of the
Soviet Union found themselves in an intellec-
tual and spiritual vacuum that the authorities

tried to fill with Communist ideology. The
longstanding religious and cultural ties that
linked Muslims under Russian sway to their
fellow believers around the world were broken.
The atheistic policies of the Soviet authori-
ties had many negative implications, including
one_that has become unique to “Russian Is-
lam”. Due to the ruthless suppression of Is-
lamic education the task of a\Jroviding the Rus-
sian Muslims with a minimal knowledge of the
Muslim religion fell to individuals with no for-
mal theological training, who themselves were
often semi-literate. Unofficial “mosques” and
semi-clandestine “Qur'anic schools” mush-
roomed in Muslim-populated areas of the for-
mer Soviet Union. They were run by ignorant
“tutors” who often inculcated in their students
various popular superstitions and folk beliefs in
the guise of Muslim teachings. The official
Soviet prpﬁagangia tended to .umg them to-
gether with mainstream Islamic doctrines as
Islamic survivals”. However, with the collapse
of the Soviet system, these superstitions and
folk beliefs burst into the open. By filling the
idcologigal vacuum created by the demise of
the old ideology, they came to shape the men-
tality of many Muslims and, as a consequence,
their political actions and social attitudes as
well. Due to the lack of a class of educated
Muslim scholars, who would comﬁetently in-
terpret Islamic norms and apply them to the
acute social issues at hand, the Muslim revival
was often highjacked by radical nationalist
movements that presented themselves as de-
fenders of the true Islam. Their activities and
bigotry have led to the growth of tensions be-
tween various Muslim and non-Muslim con-
fessions and, occasionally, to bloody ethnic and
inter-confessional conflicts, .
Dangers of such_conflicts are obvious. To
prevent religious and ethnic tensions from de-
generating into fully-fledged regional wars one
should seek the ways to achieve a better under-
standing and, subsequently, a rapprochement be-
tween opposed factions. is can be done
through dlsseminatinf a balanced and accurate
information about Islam and about its position
vis-a-vis other religions. As a possible meth-
odological starting point for such a task one
can suggest the notion of Islam as a religion
that encourages dogmatic and legal pluralism as
well as the equality of all national and ethnic
groups within the world of Islam. This notion,
in turn, generates a number of important
theoretical propositions that help to hlghlight
the functioning of the system we call “Islam”.
First, all regional manifestations of Islam’s
foundational ideas are equally valid; hence there is
no objective grounds for presenting one regional
variation within the Islamic religion as being
more “faithful” to the spirit and letter of Islam
than its counterpart(s). The same applies to differ-
ent theological and legal schools within Islam.
Second, since there is no universally ac-
cepted model of the “ideal” Islam (though
some might argue that the primeval Mushim
community of Medina should be treated as this
model), one should not speak of “orthodox” as



opposed to “heterodox” Islam; therefore, all
nations and ethnic ﬁroups that proclaim their
allegiance to Islam should be treated as equal—
that is, one must never juxtapose “authentic”
with “unauthentic” Muslims. In recognising the
legitimacy of all regional and ethnic interpreta-
tions of Islam one may hope to mitigate con-
frontational tendencies within the Muslim
community at large. This approach effectively
disavows the claims of some opFressivc Muslim
leaders to be the u?holders of the only “ge-
nuine” version of Islam in an effort to justify
their persecution of religious and ethnic mi-
norities. The method that we have just outlined
shows it to be a calculated political stratagem
aimed at perpetuating their Frip on power by
presenting it as the “truly Islamic” rule. In-
stead, the emphasis should be on the equality
and underlying unity of all regional and ethnic
groups adhering to Islam. Furthermore, this
approach should consistently give privilege to
the values that are shared by all human beings
in order to minimise divisive, militant tenden-
cies in a _given region or within a given ethnic
group. Fmalcl(y, there is no doubt that this ap-
proach should not be confined to the members
of the Muslim community, but shared by rep-
resentatives of other religious traditions. The
last decade has demonstrated the flagrant short-
sightedness and incompetence of the Russian
state authorities as well as the complete disre-
gard of the leadership of the Academy of Sci-
ence for the needs of Islamic studies in Russia.
Russia has already paid dearly for this disre-
gard, as dramatic ethnic and religious conflicts
on the southern borders of the Russian Fed-
erations finely show. Islam in Russia is more
than just an integral part of Russian history
and culture, nor is it yet another object of aca-
demic research. It 1s, in fact, an extremely
powerful and influential factor of Russia’s so-
cial and political life. Hence the need for an
objective information on Islam that would help
to overcome mutual distrust between the Mus-
lims and the representatives of the other Rus-
sian confessions across the lands of the former
Soviet Union. This is precisely the goal that the
contributors to this volume have sought to
achieve.

The present fascicle contains 87 studies on
the history and contemporary situation of Islam
and of its institutions in the European part of
the former Russian Em%irc includi t. Pe-
tersburg, Moscow, the ashkir Republic, Ta-

tarstan, the Northern Caucasus and Central
Asia. Arranged in alphabetic order are contri-
butions on Muslim scholars and statesmen, on
the mosques and medreses, on the objects of
go ular worship and gllignmage centres, on
ufi brotherhoods and Sufi terms as well as on
religio-political movements, on the study of the
Quran, and on the Hajj from Russia. The
contributors to this volume are scholars from
St. Petersburg, Ufa, Kazan, Tashkent, Mos-
cow, and Samarkand, as well as from n%land
and France. The prospective readershi%o this
volume includes not only specialists, but also
eneral readers with interest in the history of
slam in the former Russian/Soviet Empire. It
is expected that the lexicon will appear in in-
stalments (fascicles), which will, at a later
stage, be brought together under single cover in
a revised and augmented form. The conception
of the lexicon as well as the ?rinciplcs of the
selection of material to be included in it were
determined already in the late 1980s, immedi-
ately after the comﬁletlon of the encyclopaedic
lexicon “Islam”, which was published in Mos-
cow by the Nauka Publishers in 1991 (for fur-
ther details see Vostok/Orient, No. 3, p. 145—
148). The editor and his colleagues believe that
an objective and accurate study of Islam in the
former Russian/Soviet Empire must of neces-
sity be based on a common conceptual frame-
work and methodology. This general idea has
been realised by scholars coming from a broad
variety of educational backgrounds and re-
search profiles, who specialise in the study of
history and culture of the Muslim peoples of
the Russian Federation, Central Asia, and the
Caucasus.
All queries regarding this publication should
be directed to:

Institute for Oriental Studies of the Russian
Academy of Sciences (St. Petersburg Branch)
Dvortsovaya naberezhnaya, 18

St. Petersburg

191186, Russia

Fax: (7-8-812) 3115101;
e-mail: orient@icos.spb.su

Dr Stanislav M. Prozorov, Editor and Su-
pervisor of the Project
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